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WFh—IOU &5 FEREUF  Correct Method for Applying Decals
@FN-NERBEIADRTYPERE, BOLAHTERVCAHEEHT(ES
\\, @Clean model surface with wet cloth.
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Marking & Painting

IT—F U IRUEER
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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@®Move desigh to exact position
with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.
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71k, BBETHICEVTHY bUOIVESEENET,
CARETHLET, @When decals get dry, wipw off with

j
@Check with finger tip if design is loose e — wet cloth excess glue left around |
on base paper.ll so, place it on decals.
proper position on model and slide off
|

base paper leaving design on model.

OFN—NHFRELEHVLSDL
KEDULHT, FH-ILD%E

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA' INFERIORE Al 36 MESI

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS
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m = iESO(% + iﬂSO% CONTIENE PICCOLE PARTI. PEQUENAS.
(BLUE GRAY) ATENCION: NO ES NIENTE PARA NIN IKKE EGNET TIL BORN SOM ER  TIPOZOXH : KATAAAHAO MIA TAIAIA ANQ
OS MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE MINDRE END 3 AR.INDEHOLDER SMADELE. TON TPION ETON MEPIEXE! MIKPA
PIEZAS PEQUENAS. TEMAXIA »
HEVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN IMANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE | ] . \
@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfallig durch @Antes del , estudie cuidadodamente las instnuccones.
Sie nur und ‘@Emplee solamente cemento pistioo y

pinturas.
@Die geleerten Plastikidten soliten zerrissen und weggeworlfen werden, um  @Rompa y tre las bolsas de plistco a fin de eviar que los nifos pequefos puedan

] -
2zu verhindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken. solocarse jugando con elas. ° 2 -~ o
@Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen, @No emplee nunca cemento i pinture cerca de famas, ° | —/ I — /\—

n
@Mit kiebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus  @Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la costruzione.

P AV hiBE SBD-6 SES5EERITR
SBD-6 VS-51 U.S.NAVY

R ={B50%+{A50%
(BLUE GRAY)

far ausreichende ventilation sorgen

BLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER
@Etudier attentivement les instructions avant le montage
@Nutiliser que defadhésif plastique et du vemnis.

LE MONTAGE  B##ZRBIEENILRN.
OMARARME, EEIMUMFZRTRARS,

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger TRRBRTPEN L, WD,

d'étoutfement pour les entants.

®Ne jamais utiliser dadhésif ou du vermis prés d'une flamme.

ORNBREFAEXNMERA.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio
@Usare solo adesivo e vernici per plastica,

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di

per bambini piccoli

@Non usare mai ladesivo o la vemice vicino ad una fiamma.
®Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Averti; Points iels de i
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO)
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3. BREEAWCTIIMGY UM BO 7 B IIFBRTTF AL,

4 BEEPEEEN S TOVBHNSHY & TOTHABMLINE, EHCBELWT
TEW, HICNTVWSFHOVIRETRIELTTF IV,

5. DEGBENENETOT, BoTRABELVLICLTTEL, BEASLHFHOVIRBETUEBLTTRL,

6. BEADIMIORE. —y/X—. FAT. VYRUFEFBECDMIES & A%F
TREOBANSYET, RFUTOHR, REXOEBOLEICMIE-TTE
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* KO TORMBRHITED TF L, SIKOBAHSHY T, ElA, FHEEPOCANZVTT W,
*BoTEPOCA L E &R, TCLAROKTHRVARL T, EMICHRLTTS W,
8. IR, EMA. 28, TFCEATIREL. TONHBOIRIALL(RATELCRALTT W,
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| (7 /N CAUTION

*MAKE SURE TO READ IN-
STRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD
ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNGER

\.

)
1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. \\
2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO
SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL./
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SBDR=2RMLZADBEILES DI,
J—2Z0y THABFEL TVWAEXBT-1,
BT-1, XBT-2T. 1938F1R/—20v 7
HINTEL FIBHET 5 AHICFHA
dh3 &, BT-1OMEER LA TH 3 XBT-
2OFFEHE| Z#H N, XSBD-1& LM%
Ba3NnFE Lk, 1939FBENRMBI N,
BEBKAICSBD-1. 574, BEMICSBD-
2, BTHENEEShE L, IR E1T
NWEEIHh, RIREERNTH S, SBD-6
I$BEA H 71,350hpDR1820-66 T > 3 >
FEHEL. BEE B, STL
HOBREREBMEELEZATT
1943F12B (CHIRITL . 1944F3B N 5
BEREMHARBENE LA, LAL, T
TICH—F XSB2COEMGHEATH Y,

SBD-6M4508E B A" 4EE & W /-19445F7
22BICKAERICHE>TOR=2FL X
DEFEFBRTLELEN, BEICHA-24
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TIRMEZDOBICEHFSNA-2BTE
BRICZCOFBESEZE L,

(¥—%) (SBD-6) &8 : 2%, 2i5:
12.65m, £%& : 10.06m, €5 : 4.14m
LfHESE : 4,936kg, T>Y > R-
1820-66 (H71,3505%7), RAZEE :
421km/h, R 12.7mmE EHST X2,
7. 7mmiE B4 X 2

The SBD Dauntless series was easily the most
famous U.S. Navy bomber to see action during
WWIL. Its design originally began in 1932, with the
BT-1, followed by the XBT-2 whose final
configuration became the SBD-1 in February 1939.
Throughout the war it served on every front and with
all branches of the military service. It was upgraded
many times, with the SBD-5 receiving the largest
production run. The last major variant of the Douglas
Dauntless was the SBD-6, which did not differ
externally from the SBD-5. The -6 power was
increased with the addition of the then new Wright
Cyclone R-1820-66 engine of 1,350 horsepower.
This increased the top speed to 421km/h, and this
was far below Navy speed standards and
requirements for 1943. The metal self sealing fuel
tanks were replaced with non-metallic fuel tanks, but

this weight savings did little to increase
performance. Only 450 production SBD-6 dive
bombers were actually produced. When all future
orders were canceled and by the time the first
production aircraft was delivered on March 18 1944,
it was effectively obsolete. For this reason almost all
the SBD-6 aircraft were retained staleside for use in
coastal patrol duties, as target tugs or as airborne
taxi's. The famous Dauntless was replaced on the
front lines by the Curtiss SB2C Helldiver in 1943,
after a long and distinguished career.

DATA: Crew :2: Wing span: 12.65m: Length:
10.06m: Height: 4.14m: Gross weight: 4,936kg:
Engine: Wright Cyclone R-1820-66 rated at 1,350hp:
Max speed 421km/h: Fixed weapons 12.7mm
machine guns X 2: 7.7mm machine guns X 2.
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JyoEY FOBHIT
Cockpit Assembly

FH—IER>TLESL,
* APPLY DECAL
HIEAR ABZIEHBILD

APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA

R EIKEDSR
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g aT R RRAE
Reflector Gun-Sight

BR{EDHEHIIT
Fuselage Assembly

FHEOBEHIT
Main Wing Assembly

NEHITLLEE,
OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU
FORO APERTO
HACER AQUJERO
£

FEEKFEEREDEY T
Main Wing & Horizontal Stabilizer Installation
7. 7oA S5 D6 D)
7.7mm Machine Guns =
=> g
. C

SEFER

Gunner's Seat

yqiRsE
Control Stick

e ): Db (7
Engine Installation

IREDIEHIIT
: Bomb Assembly

12. 7mmAgE S5

12.7mm Machine Gun

1

SEPEROE Y 31T

Various Parts Installation

o

Z18
(LEFT)

EER
Left Side Main

D7

P =yl
(RIGHT)

TONRS EFv / E—DRY T
F2 Propeller & Canopy Installation

FH-NERS>TLLEE,
APPLY DECAL

HIEAR ABZIEHBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA

RS bokEnig

a2

/ Right Side Main Gear

2D 2 T EELY,
D4 2 SETS NEEDED

Gear %
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet
Piéces 4 ne pas utiliser.
Parti non per uso.

Partes para no usar.
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For Japanese use only.
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ART No. AP32
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H IW— arEEe W7 EE% M h7—. HTlwkiE

(?g) SILVER RE—HF—DFESTY. TOF v MIHERRIIA >
HEZ | AU—FR57 (1) OLIVE DRAB (1) TOEHADTINCERD (&L,

HB3 | =a—kSoL— NEUTRAL GRAY HT in painting indication is the numberof Gunze Sangyo

HEY | 3 ——)l— NAVY BLUE ::r.iz?:d::?:rngs,{' while s that of Mr. Color. Glue is

HEB | #kpERE INTERIOR GREEN M) bei i ist die Nummer der Aqueous -

Hobby - Color von Gunze Sangyo, wahrend [l den Ton der

Htl E‘f*ﬁ STEEL Farbsaria M, Colr anzelgt, Im Baeatz it ke Kebstof entallan.

TIYM—R FLAT BASE Sur le guide de peinture, H{i] correspond au numéro de

" couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR

H@ D‘P}‘ﬁbﬁja (l) FLAT BLACK alors que a Mr. COLOR, La colle n'est pas

HET | LyRTSHY RED BROWN fournie dans co kit.

HBY | 2U7—Lwk CLEAR RED H[T] nella indicazione della pittura & il numero della Gunze

Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre K & quello di

HO3 | ZU7—FI— CLEAR BLUE Mr. Color. La colla non & inclusa nella scatola di montaggio.

H76 | BEskes BURNT IRON H[T] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze

s: A Hobby Color, mient I de Mr.

ROARFSI7875 | WHITE Celer, Bl pogamerto o et nchidoen ol K.

HO) AR @R RBR M KERDEHNER,
MR RER R HERRR I ANER, BARS
WBHDEBK,



